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Annorarma.  Crared  ITOCBAINEHA AKTYAABHOCTH
U3Y9EHHA IIEPCUACKOIO A3BIKA AAA CIIEITHAAHCTOB
MOPCKOTO TPAHCIIOPTA. YUHTHIBAS CTPATEIMYIECKOE
roaoxerne Vpama ma Kacrmiickom mope u Ilep-
CHACKOM 3aAMBE, BAAACHUE ITEPCHACKAM A3BIKOM
CTAHOBHUTCA KAFOUEBBIM (PakropoM AAfL adpdeKTHB-
HOIO B3AMMOACHCTBHA B Cepe MEKAYHAPOAHBIX
MOPCKHX IIEpeBO30OK. B pabote paccmarprBaercs
poab Vpara Kak BaKHOTO UIPOKa B cpepe MOPCKOM
TOPIOBAM M AOIHCTHKH, 4 TAKKE AHAAUSHPYCTCA
3HAYCHHE IIEPCHACKOIO f3BIKA KAK HHCTPYMEHTA
KOMMYHHKAIIIH B ITPO(ECCHOHAABHON AEATEABHO-
crm. Ocoboe BHHMAHHE YAGAACTCA — CHEIpHKe

MOPCKOH TEPMUHOAOIMH Ha IIEPCUACKOM f3BIKE K
TPYAHOCTAM, C KOTOPBIMH MOIYT CTOAKHYTBCS CITe-
LIMAAMCTBI IIPH ITepeBOAC B oOrteHnu. Crates apry-
MEHTHPYET HEOOXOAUMOCTh BKAFOUCHHUA ITEPCHA-
CKOTO f3BIKA B IIPOIPAMMBI IIPOPECCHOHAABHOM
IIOATOTOBKH CIIEITHAAHCTOB MOPCKOIO TPAHCIIOPTA 1
IIPEAAATACT PEKOMEHAAIMH  TI0  3DDEKTHBHOMY
H3Y9IEHHFO fA3BIKA.
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Abstract. This article addresses the relevance of
studying the Persian language for maritime
transport professionals. Considering Iran's strategic
location on the Caspian Sea and the Persian Gulf,
proficiency in Persian becomes a key factor for
effective interaction in the field of international
maritime shipping. The paper examines Iran's role
as a significant player in maritime trade and logis-
tics, and analyzes the importance of the Persian
language as a communication tool in professional
activities. Particular attention is paid to the specifics
of maritime terminology in Persian and the chal-

lenges that specialists may encounter in translation
and communication. The article argues for the ne-
cessity of including Persian in the professional
training programs for maritime transport specialists
and offers recommendations for effective language
learning.
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[TepcrACKmin A3BIK, M3BECTHBIA TAKKE KaK
drapcu (A3BIK ITEPCOB) ABAACTCA ASBIKOM MEKHAITH-
OHAABHOIO OOINECHUA U HIPACT 3HAYUTCABHYIO
POAB B MEKAYHAPOAHOM MOPCKOM TPaHCIIOPTE,
ocobenHo B perrone [lepcrackoro 3aamBa, koTo-
PBII ABAAICTCA OAHHM M3 KAFOYEBBIX MHPOBBIX
MOPCKHX y3AOB. 3GHAHHE ITEPCHACKOIO fA3BIKA MO-
JKET 3HAYUTEABHO OOACIYHTH KOMMYHHKALIHIO,
CHU3UTh PUCKA H YAYYIIIATH 9EDEKTHBHOCTD
OTIEPAITHIT B 3TOM CTPATETHMYECKH BAKHOM PaliOHE,
TAKKE PACIIHPHUTEL ITPOGECCHOHAABHBIE BO3MOK-
HOCTH, HaBBIKH, KPyTO30pP U ITOBBICHTH KOHKYPEH-
TOCHOCOOHOCTD HA PBIHKE TPYAQ.

I TepcrACKIIT ASEIK OTHOCHTCA K MPAHCKOM
BETBU HMHAOEBPOIIEMCKOM A3BIKOBOM CEMbH M fAB-
Aderca opuImasbHbIM A3bIKOM Vpana, a Takoke
OAHUM U3 OPUITHAABHBIX A3BIKOB B AdpraHucrane
n Tapxukucrane [1]. Kpome Toro, mepcmackmi
A3BIK  IIITPOKO STHUYECKAMM
MEHBIIIMHCTBAMU B cTpaHax [ lepcnackoro 3aausa,
takux kak OAD, Kyseiir, baxperin, Karap n Cay-
AoBckast Apasus [2].

B Aekcuke rmepcmAcKOro A3eika, HapsAY €
3AEMEHTAMH HCKOHHOTO IIPOMCXOKACHHSA, 3HAYN-

HCIIOAB3YCTCA

TEABHOE MeCTO 3aHmMaroT apadckue (60%0), TFopk-
CKHE U HMHAOCBPOIICHCKHE 3aMMCTBOBAHUA (aH-
raniickue, ppanirysckue). [Tocaeanne canrarorcs
HEHCAAMCKUMHI M TI03TOMy, HaumHadg ¢ 1930-x 1.
IIOCAGAOBATEABHO 3aMEHSIOTCA Ha CO3AABAEMBIC
IIOA PYKOBOACTBOM AKAACMIUIT IIEPCUACKOTO SA3BIKA
I AWTEPATYPBl HOBBIMH TEPMUHAMH Ha OCHOBE
HICKOHHBIX 9AEMEHTOB [3].

IlepcuACKuii A3BIK, UMEET CBOM OCOOEH-
HOCTH. AAA HOCHTEACH fA3BIKA IIEPCOB XapaKTePHA
AArAoccuA  (OAHOBPEMEHHOE CYINECTBOBAHUE B
oOrtrecTBe AByX (DOPM OAHOIO fI3BIKA HMAH ABYX
PA3HBIX A3BIKOB, IPUMCHAEMBIX B PA3HBIX (DYHK-
LIMOHAABHBIX cpepax) [4].

[TepcuAckuii A3BIK OTHOCHTCH K HHAOH-
PAHCKOHM BETBH HMHAOEBPOIIECHICKON CEMbHU A3BI-
koB. OH mcroAs3yer apadOckuii ardaBur u3 32
OYKB, K KOTOPOMY OBIAI AOOABACHBI 4 OYKBBI I
HTOPAAOK TpadheM KOTOPOro OBIA HECKOABKO
n3MeneH. B cBasu ¢ nadopmarTusanueii ooIe-
crBa Akapemus [lepcrAckoro sA3elka 1 AHTEpa-
Typel B 2002 TOAY yTBEpAMAA HOBBIM BAapHAHT
andasura u3 34 Oyks [5].

AAS CITenmaAnCToB MOPCKOIO TPAHCIIOPTA
BA)KHO 3HATh HE TOABKO OCHOBBI I'DAMMATHKH H
AEKCHKH, HO H CIEITH(DUIECKYIO TEPMUHOAOTHIO,
CBAI3AHHYIO C MOPCKHAM ACAOM.

Mopckas TEPMHHOAOTHA Ha IIEPCHACKOM
A3BIKE BKAFOYACT B CEOA MHOKECTBO TEPMIHOB,

KOTOpPBIE MOTYT OBITh HE3HAKOMBI HOCHTEAAM APY-
rux s3ekoB. Harpumep, caoso "_ox" (bandar)
osHauaer 1opt, "wS" (keshhti) — cyano, "JL"
(bat) — rpys, u " _sW" (navigasi) — HaBuranus.
[TonumaHMe 5THX TEPMHHOB KPUTHYCCKH BaK-
HO AAf OesomacHOro u 3(p@eKTHBHOIO B3au-
MOAEHCTBUA.

[Iepcuackas MOpCKasg TEPMHUHOAOTHSA HIC-
IIBITAAA 3HAYHTCABHOE BAUAHHE apabCKOro, aH-
TAMICKOTO U IIOPTYIAABCKOTO A3BIKOB, UTO CBA3a-
HO C HCTOPHYECKAMU TOPIOBBIME K BOCHHBIMI
koHTakTamu Vpana c arrvu ctpasamm. [Ipaseaem
IIPUMEPHl  HEKOTOPBIX TEPMUHOB, CBA3AHHBIX C
HABUTAIIMCH M CYAOCTPOCHHEM, KOTOPBIC HMEIOT
apaOCKue KOPHH, B TO BPEMS KAK TEPMUHBI, IIO-
ABUBIIIMECA B OOACE HOBOE BPEMS, MOIYT ObITh 3a-
HMCTBOBAHBI U3 AHTAHICKOTO:

- S (keshhti)— kopabab, cyaHO
- o3 (bandar)— mopr

- L2 (darya)— mope

- &34 (navbari)— maBurarms

- LS (kapitan)— karuran

- Ol sle(melayan)— Mopsik

- 425U (navcheh)— dperar

- U6 (tanker)— Tamkep

- 20k (barbati)— rpysoBoe cyano

[Ipm stom cymectsyer TepmuH (UulS
(karura")— o1 apabCKOro O (qobtan), olsle
(MOpAK)— oT apabekoro 3% (mallah), S
(AIKOpPB)— OT apabCKOro R (Cankar).

ITepcmackmii  A3BIK MMEET CBOM YHH-
KAABHBIC TPAMMATHYCCKHE IIPABHAA, KOTOPBIE
IIPUMCHAIOTCA H B MOPCKOH TEPMHHOAOTHH.

Hanpuwmep, wncrmoasszobanue mpeduk-
coB, cy(pHHUKCOB U M3MEHEHNE OKOHYAHUN AAA
00pa3OBaHUs HOBBIX CAOB MAW M3MCHEHUS HX
3HAYCHUI. IIPOAEMOHCTPHPOBATH
IIPHHIIAIIEL CAOBOOOPA30BAHUA HA IIPHUMEPAX
MOPCKHX TEPMHUHOB M OOBACHUTB, KaK OSTH
IIPUHITUIIB PA0OTAIOT:

MoxuO

- U (na-) osmauaer «me-» uam «6e3-». Mo-
KET HCIIOAB30BATHCA, HAIIPUMEP, AASl 0DO3HA-
YEHHA OTCYTCTBHA UYETrO-AHOO Ha CyAHE. XOTA
IIPAMON MOPCKOH IPHMEP B 3TOM CAydae
HAHTH CAOKHO, AHAAOTUIO MOKHO IIPOBECTH CO
caoBom (#b (na-amn) — mebesomacuerii. B
KOHTEKCTE MOPCKON TEPMHHOAOTHH TEOPETU-
YECKH MOKHO TIPEACTaBHTH CA0BO odwll (na-
amade) — HEroTOBBIH (K OTIIABITHIO), 0OpPa3o-
BarHOe oT 03l (Amade) — roToBwIE.
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- U4 (-ban) oGosnavaeT UeAOBeka, 3AHU-
MAFOLIEIOCSH  OIIPEACACHHOM  ACATEABHOCTBIO.
Hanpumep, U428 (qayeq-ban) — ropounuk, o6-
pasoBanHoe o1 (¥ (qayeq) — Aoaka. Tawxke
moxHO ripuBectn npumep 13U (nakhuda) — ka-
uTaH, rae -da ABagerca Ooaee cTapoii hopMOI

cyddpukca,

AOAKHOCTD.

ODO3HAYAFOIIETO  3AHATHE  HAW
- & (1) obOpasyer IpHAAraTeAbHBIC HAU
Hampumep,
0 (darya-i) — mopckoit, 06pasoBanHOE OT L2
(darya) — mope.

OTHOCHUTEABHBIEC MECTOMMCHMA.

- 5 (-gah) obo3HauaeT MECTO MAT BPEMH.
Hanpumep, S8 Sl (langar-gah) — sxopmas cro-
sirka, obpasopannoe ot U5 (langar) — AKOpE.

B mepcuAckoM fI3BIKE M3MEHEHHE OKOH-
YaHMH 9YaIle CBfA3aHO C IPAMMATUYECKHMU
(PYHKIIAME, TAKIMI KaK CKAOHCHIE H CIIPSKe-
HHE, YEM CO CAOBOOOPA3OBAHHEM B MOPCKOIT
TepMuHOAOTHH.  OAHAKO, MOXKHO — IIPHUBECTH
HIpHMEP MHOKECTBEHHOTO uncAa %5iS (keshtiha)
— kopabam, obpasoBannoe oT WS (keshtih) —
KOPaOAb, ITyTEM AOOABAECHHA OKOHYAHHA -ha.

B MopckoMm cAeHre Ha IIEPCHACKOM
A3BIKE CYIIECTBYET MHOKECTBO (PPa3seOAOrns-
MOB U HAHOM, KOTOPBIE HCIIOAB3YIOTCA MOPS-
KAMH B IIOBCEAHEBHOM OOINEHHH. DTH BEIpa-
AKEHHUA 9ACTO UMEIOT META(POPHUIECKHI CMBICA
I OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH MOPCKOH JKH3HI.
[IprBeaeM HECKOABKO IIPHMEPOB, C IIOAPOO-
HBIM OOBACHEHUEM UX 3HAYCHUA U IIPOHCXOXK-
ACHUS, TA€ 9TO BO3MOKHO:
- Sish sl 5 ol (Ab o hava-ye tafani)
OYKBAABHO IIEPEBOAUTCHA KAK «IIITOPMOBAf IIO-
roaa». Flcrmoassyercs He TOABKO B IPAMOM
CMBICAE, HO I METADOPHUYICCKU, AAA OITHCAHUSA
CAOKHOH, HAIPSKEHHOW CHUTYyallUH HAH Oyp-
HBIX OTHOINEeHHH. Hamprmvep, MoxHO ckas3ath
"o gk sl s ol CSLE plag (Owzale
serkat ab o hava-ye tafani ast) «B kommannn
cefiyac INTOPMOBAfl IIOTOAA», IIOAPA3yMeEBas,
YTO TaM IIPOOAECMBI H HECTAOHABHOCTb.
- GBI 8 ), Wb (Badban-ha ra
barafrastan) — moAHATH Mmapyca. OsHagaer
HA4YaTh HOBOE AEAO, IIPOEKT, HAU OTIIPABUTHCA
B IyTEIIECTBUE, KaK OYKBAABHOE, TaK M METa-
dopuueckoe. Harpumep, " 1) L@l aa) s
WS g 81 pasa IS 5 S 54t " (Mixaham
badban-ha ra barafraste va kasb o kar-e xodam
ra Soru' konam) — «fI xouy moamsTs mapyca u
HAYATh CBOH COOCTBEHHBIH OU3HEC.

- Gialul &4l (Langar andaxtan) — Gpocuts
AKopb. O3HAYAET OCTAHOBUTHCA, OOOCHOBATHCH,
HaiTn crabuapnocts. Hampumep, " lelbs ) 2
aialul S sed oyl 52 0,AYL " (Ba'd az sal-ha
safar, balaxare dar in Sahr langar andaxtam) —
«[TocAe MHOIIX A€T HyTEIIECCTBHI S HAKOHEIT
OPOCHA AKOPH B 9TOM TOPOAECH.

- gl glbal 0 2L (Bad dar badban
andaxtan) «ofMaTh Betep B mapycay. OsHagaer
IIOAYYUTD IIPEAMYIIIECTBO, JAAYHYIO BO3MOK-
HOCTb, HAU IIOAACPIKKY, KOTOpPas IIOMOTACT
ABUTATBCA BIIEPEA.

- Giedd K 43 (Be gol nesastan) — cecrp ma
MeAb. O3HAYAET IOIACTh B 3aTPYAHHTECABHOE
ITOAOKEHHE, CTOAKHYTBCA C IIPEIATCTBHEM, KO-
TOPOE MEIIIAET ABHTAaThCA Aasbire. Hamprmep,
") atds K 4 Leo3s 0" (Poroje-ye ma be gol
nesaste ast) — «Harr mpoexr cea Ha MEABY.

- G yu 3 ol (Ab az sar goza$tan)
«Boaa mpormraa Haa roaoBoiy. O3Hadaer, 9ToO
CHUTyalHsd CTaAd KPUTHIECKOM,
HACTOABKO CEPbE3HBI, YTO CIIPABHTHCA C HUMH
OYEHb TPYAHO. DTO BBIPAKEHHE HCIIOAB3YETCHA
1 32 IIPEACAAMH MOPCKOTO KOHTEKCTA.

IIPOOAEMBI

- 0 b 5 ©w (Dast o pa zadan) — Hapax-
TaTbCA. DyKBAABHO OIIMCBIBAET AEHCTBHA YTO-
marorero. B mepeHOCHOM cmbIcAe O3HA4YaeT
CYETHTBCA, ACAATh OCCITOAE3HBIC IOIBITKH HC-
IIPABHUTH CUTYALIUIO, TAHUKOBATH.

- G A (=S 50k (Paru-ye kasi ra ab
bordan — Becao koro-To yHecAO BoAOH. O3Ha-
94E€T, 9TO KTO-TO IOTEPAA KOHTPOAD HaA CHTY-
aIneH, ero yCHAUSA OKa3aAMCh HAIIPACHBIMIL

- 1aali (Naxoda) — kanuran. Moker mc-
IIOAB30BATBCA B PAa3TOBOPHOH pednm AAf 00O-
3HAYCHHA AHACPA, TAABBI CEMbU, HAH IIPOCTO
OIIBITHOI'O U YBAKAEMOTO YEAOBEKA.

- sdla (Jasu) — ronra. MokeT UCIIOAB3O-
BATHCA AASL ODO3HAYCHHSA HOBHYKA, HEOIIBITHO-
IO YEAOBEKA.

BaKHO ITIOMHHTB, 9TO KOHTEKCT HIPACT
PEILIAIOIIYI0 POAB B IIOHMMAHUN 3HAYCHUA
otux HAHOM. C pasBHTHEM MEKAYHAPOAHOIO
CYAOXOACTBA M BAHSHHEM AHTAUHCKOIO SI3BIKA,
KaK A3bIKA MOPCKON KOMMYHUKAIIHH, B IICPCHA-
CKMH A3BIK IIPOHUKAN MHOTOYHCACHHBIC AH-
rauiickne TepMuHBL 320 (paAmo), Usise (Mo-

Top), 55 (Tarkep), D35S (Kpyms).
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B szaBucmmocTH OT permonHa Ipomnc-
XOKACHHSA YACHOB 3KUIIAKA, MOIYT HCIIOAB30-
BATBCA PA3AHYHBIC AHAACKTBL IIEPCHACKOIO
A3BIKA, YTO BAUACT HA IIPOU3HOIIICHIE U HEKO-
Topele TepMuHbEL. Hampumep, Mopskn u3 10mx-
HBIX permoHoB Vlpama MOryT HCIIOAB30BATDH
crennUIECKUE TEPMHHbL, CBA3AHHBIEC C PBI-
OOAOBCTBOM U TPAAHIIHOHHBIM MOPEIIAABAHU-
€M, KOTOPBIE MOTYT OBITh HEIIOHATHBI MOPAKAM
"3 ApyrHX peFI/IOHOB.

IIpuBeAeM HECKOABKO IPHMEPOB, HA-
AOCTPHPYIOIIUX PA3AUYHA B IIPOU3HOIICHUAN
U ACKCHKE:

- Terepanckuii AMaA€KT (CTAHAAPTHBIN
IIEPCHACKHIA): B CTAHAAPTHOM IIEPCHACKOM, OC-
HOBAaHHOM Ha TEIECPAHCKOM AHMAACKTE, 3BYK "@3"
(qaf) mpomsHOCHTCA KaK TAYXOH YBYAAPHBIIA
B3PBIBHOIT COTAQCHBIN [q];

- XOpacaHCKHH AMAACKT: B XOPACAHCKOM
AMAAEKTE, PACIIPOCTPAHEHHOM Ha  CEBEPO-
BocToke Mpamna, "@" (qaf) wacto npousnocurcs
KaK 3BOHKHM BEAAPHBIN B3PBHIBHOM COTAACHBIM
[6] mam kax dpuxaTuBHEIL [Y]. Takum oOpaszom,
caoBo "B" (qalb — cepArIE) MOKET 3BY9ATD Kak
[calb] mAn [yzlb] BmMecTo craAapTHOTO [gaclb].
- CaoBo "OB" (nan— xaeb), B cTaHAapT-
HOM IEPCHACKOM HCIOAB3yeTcs caoBo "OU". B
HEKOTOPBIX AHAACKTAX, HAIIPUMEP, B TAAKHK-
CKOM (KOTOPBIH, XOTA U CIYHUTACTCA OTACABHBIM
A3BIKOM, TECHO CBA3AH C IIEPCHACKIM U ACMOH-
CTPHUPYET AMAACKTHBII KOHTHHYYM), HCIIOAB3Y-
eTCsl CAOBO «HOHY» (non);

- CaoBo "Gl G (dust dashtan —
AIOOHTB), B TO BpPEMs KaK 3TO CTAHAAPTHBIN
BAPUAHT, B HEKOTOPBIX AHAACKTAX HCIIOAB3Y-
FOTCSl APYTHE TAATOABI HAM KOHCTPYKIIHH AAS
BBIPAKCHUS  AFOOBH, Hampumep, (il 3"
(xastan — XOT€Tb) B HEKOTOPHIX FOKHBIX AHA-
Aektax. Tak, BMecto "ald Cwsa |y 5 5e" (man
to ra dust daram — s TeOsi AFOOAIO) MOXKHO
ycabmath "edlsdae 1) § 0 0e" (man to ra
mixaham — s Teba xouy).

Hampumep, caoBo «Boaa» Ha dapcu
rumreres Kak "< (a6), HO mpomsHOCHTCA TMO-
Pa3sHOMY B Pa3HBIX PEIHOHAX:

- B Hpane: «ab» (C KOPOTKHM 3BYKOM
«a»);

- B Adranucranme: «ob» (c AOATEM 3By-
KOM «O»);

- B Taaxukucrane: «om» (C AOATHM 3BY-
KOM «O» H 3BYKOM «ID» BMECTO «O).

Cyrectsyer AHAAEKTOB
IIEPCUACKOTO fA3BIKA, U PASAIYIHA MEKAY HUMI

MHOKECTBO

MOTYT OBITH BECbMa CYIIECCTBCHHBIMH. B KOH-
TEKCTE OKHIIA’KA BAKHO YCTAHOBUTH YCTKHE
KOMMYHHKAITHOHHBIE IIPOTOKOABI U IIPH HEOO-
XOAUMOCTH, HCIIOAB30BATH CTAHAAPTHBIN IIEp-
CUACKHAH f3BIK AAA M30€XKaHUA HEAOIIOHHMA-
HUS.

OCOOEHHOCTBIO OOIICHHUA MEXKAY HUAC-
HAMH SKHIIaKa Ha PapCu ABAACTCA OIPEACACH-
Hasg uepapxud 1 pOPMAABHOCTD, OTPAKAFOIIU-
ecs B HMCIIOAB30BAHUU BEKAUBBIX (popm 0Opa-
meHuA U crennUYeckoil ACKCHKH IIPH 00-
IIEHUH C BBIIIECTOAINMH 110 3BAHUIO.

Hampumep, k xammraHy oOpararorcs
QBuS (kanuran) mam OBuS QUa (rocoann ka-
[INTAH), 2 K CTAPIIEMy IIOMOIIHUKY KAIINTAHA —
Jsl mdl (mepBeiit odurep) mam Js) sl skl
(rocrioAnH TepBBIE odHIIEp).

B sakarouenme mnpuseaeM dyHAAMEH-
TAABHBIC PEKOMEHAAIIMH AAf KOMMYHHKALTHH
YAEHOB MHOTIOHAITMOHAABHOIO OSKHIIAKA, HE
TOBOPAIINX Ha IIEPCHACKOM fA3BIKE:

— BBIYYUTh Oa30BbIe (Ppasbl AAA IPHUBET-
CTBHSA, TIPOCBOBL O IIOMOIIN U T.A.;

- HCIIOAB30BATH IIPOCTBIE CAOBA M IIPEA-
AOKEHHS, OOpAIaThCsA 32 IIOMOIIBIO K IIepe-
BOAYHKY HAH APYTOMY YACHY 9KHIIAXKA, BAAAC-
FOITIEMY IIEPCUACKIM A3BIKOM;

- YBaKaTh KYABTYPHBIE OCOOEHHOCTH U
n30€eraTh BBICKA3BIBAHUIL, KOTOPBIE MOTYT OBITH
BOCIIPHHATHL KAK OCKOPOHTEABHBIC.

Or1mernm, 9T0 MOPCKAf TEPMUHOAOIUA
Ha IIEPCHACKOM f3BIKE IIPEACTaBAfCT COOOIT
CAOXKHYIO CHCTEMY, COYETAIOIIYIO B cebe aAe-
MEHTHI aPaOCKOTO M aHTAHHICKOTO A3BIKOB, AHA-
AGKTHBIE OCODEHHOCTH U  CIENU(HIECKYIO
IpopecCHOHAABHYIO  AekcuKy. Ilommmanue
3TUX OCOOEHHOCTEH BAKHO AAA 3(P(DEKTUBHOMN
KOMMYHHKAITHH B OKHIIQKE U OOeCIIeYeHusn
©E30ITaCHOCTH MOPEIIAABAHUAL

AAfl CHENHAANCTOB MOPCKOTO TPaHC-
opra, paboraromux B [lepcmackom 3asuse,
BKAIOUas optel B Aybae, AOy-Aadu, [Hlapaxe
(OAD), baxpeiine, Karape u Mpane, koropsre
00pa0aTHIBAIOT 3HAYUTEABHYIO YaCTh MHPOBOM
HeTAHON M TAa30BOH IPOAYKIHH BAAACHUE
IIEPCUACKHM fA3BIKOM MOKET OTKPBITH AOIIOA-
HUTEABHBIE BO3MOKHOCTH AAfA KapPbEPHOIO PO-
CTa U YAYYIIIEHNA Ka9eCTBa PaOOTHL
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3uanne  apcu LIEHHBIM
HABBIKOM AAfl PAOOTAIOIIUX CHEIIHAANCTOB HAH
TeX, KTO IAaHupyeT paborats B peruone Ilep-
CHACKOTO 3aAWBa, ITO3TOMY H3YYCHHE IICPCHA-
CKOTO A3BIKA ABAACTCA BAKHBIM ITIATOM AAS Pa3-

BUTHA Kapbepbl B MOpCKOM TpchnopTe.
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